ITPOX EBPAIOYX

HEBREWS CHAPTER 1
HEBREWS 1:1
[ToAopepdc kol TOAVTPOTMS TAAML O BE0C AUANCAG TOIC TATPAGLY £V TOIG TPOPNTOLS

IMolvpepdg separately, at various times, at many times; by many portions, in various parts
Kol Tolvtpémmg and in many ways, and in various ways

nmaiar 6 0g0c God long ago; God, who, long ago; in the past God

Aoijeag having spoken; spoke

T0ig matpdacwy to the fathers, forefathers; to our ancestors; to the ancients;

év toig mpoentarg by the prophets

molopeP@g, (moAvuepnc), by many portions: joined with moAvtpoémwe, at many times, and in
many ways. In the N.T. found only here in Heb. 1:1.

molvtporme, (from moldtpomog, in use in various senses), adverb, in many manners, in many
parts or portions, many ways, separate ways. In the N.T. found only here in Heb. 1:1.

malon, adverb of time

1. of old, long ago, formerly (as adjective), Heb. 1:1 TToAvpuepdg kol moALTPOT®E ThAmL O
Beog at various times and in various ways God long ago

2. former, 2 Pet. 1:9, An0nv Aapav tod kabapiopod t@v tarot avtod apoaptidv forgetfulness
having taken (= having forgotten) the purification of his former sins

3. a long time ago, long ago, for a long time Mt. 11:21, &i év Topo kai Zid®dVL £yévovto ai
duvapelg ai yevopevor &v DUy Talot Gv €v 6aKK® kai omodd petevonoay if in Tyre and Sodom
the miracles had happened among you a long time ago they would have repented in coarse
clothe and in ash

4. of time just past, already = 1jon, MK. 15:44 kai TpocKAAEGAUEVOS TOV KEVTLPI®VA,
gnnpatnoey avtov el mAat arébavev- and having called the centurion he asked him if already
he died (if he had been dead long)

5. again, all this time, all along 2 Co. 12:19 ITd a1 dokeite 6t vpiv dmoloyoduebo again you
are supposing that we are making a defense to you

Aaioog 1 aor act ptc nom sing masc AaAiém having spoken; spoke toic matpaouy to the fathers,
forefathers; to our ancestors; to the ancients;

motnp literally nourisher, protector, upholder; a father

1. the same as generator or male ancestor; and either an immediate father or, distantly, the
founder of a race or tribe, progenitor of a people, forefather; plural fathers i.e. ancestors,
forefathers, the founders of a race. Also more rarely, one advanced in years, a senior, 1 Jo. 2:13
YPAQ® VUiV, Tatépeg OTL Eyvakate TOv ar apyig | write to you, fathers, because you knew the
one from (the) beginning

2. metaphorical teachers, as those to whom pupils trace back the knowledge and training



they have received; or the members of the Sanhedrin, Mt. 23:9 kai Tatépa un kaAéonte UMV
émi tfic yfc &lg yép dotv Hudv 6 matip O odpéviog and father you must not call father (anyone)
on the earth (= and you must not call (anyone) father on the earth) for one is your father, the
heavenly (= for (only) one is your Father in the heaven)

3. God is called the Father.

TPOPNTNG, -0V, 0, a prophet (mpdenu, to speak forth, speak out; hence ‘one who speaks forth”),
therefore, the equivalent of interpreter, Ex. 7:1, hence an interpreter, proclaimer or spokesman
for God; one through whom God speaks; one who speaks forth by divine inspiration;

1. In Greek writers from Aeschylus, Herodotus and Pindar down an interpreter of oracles
(whether uttered by the gods or the pdavreig), or of other hidden things; a foreteller, soothsayer,
seer.

2. In the N.T. one who, moved by the Spirit of God and hence his organ or spokesman,
solemnly declares to men what he has received by inspiration, especially future events, and in
particular such as relate to the cause and kingdom of God and to human salvation. In only one
place in the N.T. is a pagan called a ‘prophet’, i.e. in Tit 1:12: {d10¢ avt@dv mpogntng one of their
(the Cretans’) own prophet.

HEBREWS 1:2
€T £0YATOV TOV NUEPDV TOVT®V EAAANGEV MUV €V V1D, OV EBnKev KAnpovoov Tavimv, 61 oL Kai
€moincev 100G advag:

¢ EoydTov TOV uepdv Tov TV 0N Or in these last days; in (the) last of these days
£éhaincev he spoke, he has spoken

Nuiv év vi®d to us in (his) son

ov £€dnkev whom he appointed, decreed

Kinpovopov tavrov heir of all (created entities), of everything

di o kai émoinoev through whom he made, created

T0oVG aidvag the ages, the worlds, the universes

£oyatog, -1, -ov, superlative from €&, the outermost, extreme, last in time or in place;

1. tomog, the last in a series of places, Lk 14:9 koi tote Gpén peta aioydvng tov Eoyotov
tomov kotéxey and then you might begin (= you will begin) with embarrassment the last place
to occupy = with embarrassment you will begin to occupy the least distinguished place

2. in a temporal succession, the last: £oyatog éx0poc, that remains after the rest have been
conquered, 1 Co. 15:26 &oyatog £x0poc katapysitar 6 Oavarog- (the) last enemy destroyed,
annulled, (is) death

3. of time: oi £oyatot, who had come to work last, Mt. 20:8 kai anddog avtoig Tov ebov
ap&dpevog ano Tdv Eoydtov Enc OV Tpmtov and pay them the wage having begun from the last
(workers) until the first = start (with the men) from the last ones (hired) to the first ones (hired)

4. Neuter €oyatov, adverb, lastly: Mk. 12:22 gsyatov mavtov kai 1 yovr arébavev last of all
also the woman, wife, died

5. of space: 10 &oyatov TG Yfic, the uttermost part, the end, of the earth, Ac. 1:8 £wg éoydtov
¢ yAig until or to (the) last part, end, farthest part, extreme part, of the earth

6. of rank, grade or worth, last i.e. lowest: MK. 9:35 &i 1ig 0éAe1 mpdTOG £lvan E6TaL TAVTOVY



goyartog If anyone wants to be first, to be in first place he will be last of all
éhaAnoev 3 p sing 1 aor act ind Aaiéw he spoke, he has spoken

£€0nkev 3 p sing 1 aor act ind iy appointed, decreed kinpovépov wavrov heir of all things,
everything
TiOnM,

1. to set, put, place, i.e. causative of keioBat; hence Oepélov, LK. 14:29 iva pnymote 0évtog
avTod Bepéhov Kai pr ioyvovtog Ektedécat Taveg ol Bewpodvieg dpEmvtot avtd Eumailev SO
that otherwise having laid his foundation and not being able to complete (it) all those who
observe (him, it) might start to ridicule him

2. to bend downwards, to bend or bow the knees, to kneel; MK. 15:19 kai &tvrtov adtod v
KEQPOATV KOAGU® Kol EVETTVLOV 00T Kol TI0EVTEG Ta YOVaTa Tposekhvouy awtd and they were
striking his head with a rod and they were spitting on him and bending the (their) knees, falling
on the (their) knees they were worshiping him

3. to lay off or aside, to wear or carry no longer: ta ipdtio Jn. 13:4 gyeipeton £k t0d deimvov
Kol tinow ta ipdtio he stood up and he laid aside, took off, the (his) outer garments (he wore)

4. to set forth, fix, establish, decree, ordain MKk. 4:30 Kai & eyev: md¢ OLOIOCOUEV TNV
Baotleiav Tod Beod 1 &v Tivi avtv TopaPolrii Odpev; and he said: how shall we compare the
kingdom of God or with what parable we might set it forth, describe, present?

5. Middle to appoint for one’s use, to appoint one to one’s service 1 Tim. 1:12 Xapw &yw 1®
Evouvapumcavtt pe Xpot® Incod 1@ xupio nudv 8t motdv pe fyncoto BEpevog gic daxoviav |
have thanks = I give thanks to the one having strengthened me, Christ Jesus our Lord, because
faithful he regarded me having set, appointed (me) to ministry

6. put (in the mind) or hearts 6¢te év taig kapdiouc. Middle £0evto €v 1] kapdig avtdv they
put, held, in their hearts LK 1:66 kai £0gvto mavteg ol akovoavteg &v Tij kapdig avtdv and they
put, placed, laid all the ones having heard in their heart = and all the (people) who heard (the
words) kept (them) in their hearts

7. determine resolve, purpose, decide Ac. 19:21 £0eto 6 [Tadrog &v Td mveduatt Siehbov TV
Maoakedoviav kai Ayaiav mopevesbar €ig Tepoodrivpo Paul decided, determined, purposed, in the
(his) spirit having passed through Macedonia and Achaia to go Jerusalem

KAnpo-vépog, -ov, 6 an heir (kiijpog and véuopon to possess), one who receives by lot; hence
1. an heir; one who receives his allotted possession by right of sonship Gal. 4:1 é¢ 6cov
xpOvov O KAnpovopog vimog oty for whatever time the heir is a child.
2. the idea of inheritance having disappeared, one who has acquired or obtained the portion
allotted him: Heb. 11:7 «ai tfjg kota miotv dikatoohvng £yéveto kAnpovopoc and became heir
of righteousness that comes by faith, in keeping with faith

¢moinoev 3 p sing 1 aor act ind mo1éw he made, created Tovg aidvag the ages, the worlds, the
universe

aicv, -ovog, 6, In Greek authors

1. age, a human lifetime, life itself. This meaning is found in ancient Greek writers but not in
the N.T.

2. an unbroken age, perpetuity of time, very long time, eternity, Jn. 6:51



3. by metonymy of the container for the contained, oi ai®veg denotes the worlds, the
universe, i.e. the aggregate of creation contained within time, Heb. 1:2 éx éoydtov @V fuep®dV
T00TOV EAAANGEY NIV &V Vid dv EOnkev KAnpovorov Téavtov 8i oD Kai émoincev Todg aidvag in
these last days he spoke to us in (his) son whom he appointed heir of all (created entities)
through whom he created the ages, the worlds, the universes

HEBREWS 1:3

0¢ @V amavyaspo THe 00ENG Kol YopaKTNP THG VITOGTACEMS OOTOD, PEP®V TE TA TAVTO TM PHLLATL
TG OLVAUE®DS O TOD, KABOPIoUOV TAV AUOPTIDY TOMGAUEVOS EkdBioeY v de&1d TG
Heyolmodvng £v HYNAOIG,

0¢ Ov anavyaopa tijg 60Eng who being a reflection, brightness, of the glory

Kol yapaxtnp and an exact likeness, express image, exact representation

Tig Vo6 TacEmg avTod Of God'’s being, his person, his substance

oépov te and bearing, upholding, sustaining

T0 TavTa T® Ppatt Tijg duvapems avtod all (creation, the entire universe) by the word of his
power; by his powerful word

Kofapiopov T@V apapTi@dv roueapevog purification of sins having made; after he had
purified sins

¢kaOwoev he sat, sat down, he took a seat

év 0814 Tilc peyoloovvng at the right hand of the majesty

év vynloic in (the highest of) places, on high, (the) highest majesty

@V pres act ptc nom sing masc &ipi being

am-avyacpa, -1og, o, (from dravydalm to emit brightness, and this from avyn, brightness), a
shining forth, reflected brightness. In the N.T. found only here in Heb. 1:3.

60&a, -ng, 1, (doxém),

1. splendor, brightness, radiance, majesty Ac. 22:11 o¢ 8¢ obk &véfAenov ano Tiig 60ENG Tod
o106 €xetvov and when | did not see from the brightness, brilliance, of that light; of the sun,
moon, stars, 1 Co. 15:40 aiAia £tépa pev 1) tdv Enovpaviov 66&a but others (with the) splendor
of the heavens

2. magnificence, excellence, preéminence, dignity Mt. 4:8 kai deikvootv adTd Thcog Tog
Bactrieiog Tod kKOGpOL Kol TV 06&av avtdv and shows to him all the kingdoms of the world and
their splendor

3. a most glorious condition, most exalted state LK. 24:26 o0yl tadta £l mabeiv OV xpi1oTtOv
Kai eloelbelv gic v d6&av avtod; was it not necessary (for) the Christ to suffer these (agonies)
and to enter into his glory? 1Tim. 3:16 aveAnue0n év 86&n was taken up in glory possibly taken
up gloriously

4. opinion, judgment, view, estimate, whether good or bad, concerning someone; but in the
sacred writers always, good opinion concerning one, and as resulting from that, praise, honor,
glory. opinion, estimate, whether good or bad, concerning someone; but in the sacred writers
always, good opinion concerning one, and as resulting from that, praise, honor, glory: Lk. 14:10
@ike, Tpocavafnot avotepov- tdte Eton oot d6&a friend, move up to a more prominent position



then honor will be (shown, given) to you

5. majesty; that which belongs to God and to Christ; majesty in the sense of the absolute
perfection of the deity. the majesty (glory) of angels, as apparent in their exterior brightness Ro.
1:23 kai HAraEav v 86&av Tod dpbdptov Ood and they changed the glory of the uncorrupted
God; angels are called 66&an as being spiritual beings of preeminent dignity: Jud. 8; 2 Pet. 2:10
d6&ac ov Tpépovaoty glorious ones, angelic majesties, celestial beings they do not fear

6. the glorious condition of blessedness into which it is appointed and promised that true
Christians shall enter after their Savior’s return from heaven: R0. 8:18 AoyiCopat yap 611 00k
a&lo o madpata Tod VOV Kopod Tpog v pEAAovcay d6&av drokaAvedfvor gig nuag for |
consider that not worthy (are) the sufferings of the present time to be compared to the glory
about to come to be revealed in us

YOPUKTP, -jpog, 0, (yopdoow to engrave, cut into) In the N.T. found only here in Heb. 1:3.

1. the instrument or tool used in engraving or carving.

2. the mark, stamp, impress (figure or letters as on a coin or a seal, in which case the seal or
die which makes an impression bears the “image” produced by it, and, vice versa, all the features
of the “image” correspond respectively with those of the instrument producing it) stamped upon
that instrument or engraved out on it; hence universally a mark or figure burned in (Lev. 8:28) or
stamped on, an impression; the exact expression or representation (the image) of any person or
entity, marked likeness, precise reproduction in every respect.

3. the uniqueness, by which forms are recognized and distinguished from each other, trait,
manner, image, copy.

VA0-6TAGLS, -€1C, 1), (VOIoTNUL);

1. a setting or placing under; object or entity put under, substructure, foundation. This
meaning is found in ancient Greek writers but not in the N.T.

2. that which has foundation, is firm This meaning is found in ancient Greek writers but not
in the N.T.

Hence,

a. that which has actual existence; a substance, real being. This meaning is found in ancient
Greek writers but not in the N.T.

b. the substantial quality, nature, realty, of any person or entity: Tod 6o substance, Heb.
1:3 6¢ @V amadyacpa g 60ENG Kal yapaKTnp Ti¢ brootdcems avtod Who being a reflection of
the glory and an exact likeness of God'’s being, his person, his substance

c. steadiness of mind, confidence, firm trust, assurance, firmness, courage, resolution, Heb.
3:14 pétoyot yap tod Xpiotod yeydvapey, Eaviep TV apynyv Tig bmootdoewg for participants of
Christ we have become if we (katdoympev hold) the beginning of (our) confidence

@épv pres act ptc nom sing masc @épo bearing, upholding, sustaining
¢épw; to bear, i. e.

1. to carry, to carry some burden, to bring tov otowpov 6miobév tivog, LK. 23:26
gmiapouevol Zipwva tiva Kvpnvaiov Epyduevov ar dypod Enédnkav avt@d tOV 6Taupov QEPELY
émobev tod Incod having seized Simon a certain Cyrenian coming from (the) countryside, they
placed on him the cross to carry behind Jesus

a. to move by bearing; move or to be conveyed or borne, to be driven, Ac. 27:15
oLVOPTOGOEVTOG 0& TOD TAoiov KAl U OLVOUEVOL AVTOPOOAUETY T® AVEL® EMOOVTES EQepdeda



and the ship having been caught and not being able to head into the wind (= and when the ship
was forcibly overtaken we were unable to steer into the wind), having surrendered, we were
driven along (= we yielded to (the force of) the wind and were driven along (by it));

b. to rush, charging Ac. 2:2  «oi éyéveto dovm &k Tod 00pavod Nxoc Homep PEPOUEVNG
nvof|g Braiag and there was suddenly from heaven, from the sky a sound as if a rushing wind of
violence = a sound like a powerful blowing wind

C. press on, move toward, be carried to Heb. 6:1 éxni v tekeidtra pepopedoa let us move
toward perfection

d. to bear up, i.e. uphold (keep from falling), the preserver of the universe, Heb. 1:3 ¢pépov
1€ 1O TAVTO, T Prpatt Thg duvauemg avtod all (creation, the entire universe) and bearing,
upholding, sustaining by the word of his power; by his powerful word

2. to bear i.e. endure: tov oveldiopdv, Heb. 13:13 é€epymdpedao mpog adtov EEw Thic
nopeUPoATic TOV dveldiopov avtod pépovteg let us go forth to him outside the camp bearing his
reproach;

3. to bring, bring to, bring forward Ac. 5:16 cuviipyeto 8¢ Kai 10 mATi00g TV TEPIE TOAEDV
‘Tepovoainu eépovteg dobeveig and also the crowd gathered from the towns around Jerusalem
carrying, bringing sick (people)

4. to move to, reach, apply Jn. 20:27 eita Aéyel 16 Owud- eépe 1oV ddxTvlov cov Mde then
he says to Thomas take, reach out, put, your finger here

5. to bring about by proving Heb. 9:16 “Omov yap d1a6Mkn Odvotov avaykn eépesdat tod
dwbepévov for where is a will, there must also necessarily be (the) death of the will maker = for
where a will (exists), it is necessary to prove (the) death of the one who made the will

6. to bear i.e. bring forth, produce MKk. 4:8 xai GAAa Enecev gig TV YRV TNV KOANV Kod
€0100v Kapmov avaPaivovta kol avEavopeva kol Epepev Ev Tprdkovta Kol £v éEnkovta kol v
éxatov and other (seed) fell on the good, fertile, productive, soil and it was producing a crop,
springing up and growing and it was producing, bringing, bearing, yielding some thirtyfold and
some sixtyfold and some a hundredfold

¢ enclitic particle
1. Used alone, meaning and ¢épov 1€ Ta mavte and sustaining all
2. 1&—1¢ as—s0, not only—but also.
3.1¢.. 1€ ... xoi: but... both...and
4.1¢ ... xai, and t& kai, not only ... but also, as well ... as, both ... and
5. t¢ yap for also, for indeed

pfipa, -tog, 10,

1. that which is or has been uttered by the living voice, utterance spoken, word, an expressed
idea; i.e. any sound produced by the voice and having a definite meaning Mt. 27:14 npoc 03¢ &v
priua literally, with not one word = with not so much as one word, a single word

2. universally an utterance, declaration; a saying of any sort, as a message, a narrative; the
word by which some precept is commanded, directed, enjoined; a command, doctrine,
instruction; negatively, a threat Mt. 4:4 dAX émi movtl PrjRoTL EKTOPEVOUEV® 510 GTOOTOG OE0D
but by every word coming forth through (the) mouth of God

3. the subject-matter of speech, something spoken of LK. 2:15 kai idopev 10 piipa todto and
let us see the (truth of) this word; LK. 1:37 611 o0k advvarioet mapd tod Oeod mav pripa because
will not be impossible with God any declaration



4. a matter of dispute, case at law: Mt. 18:16 iva £ri 6TOpHOTOG dVO HaPTOPOV T TPLAV GTAOT
nav pripa- so that by (the) mouth of two witnesses or three might be established every word,
every matter, every fact = so that by the (spoken) testimony of two or three witnesses every word
might be established = confirmed; 2 Co. 13:1 éxi otéuatog 600 papTOHp®V Kol TPIAY oTadfoeTon
nav pripa in (the) mouth of two witnesses and of three will be established, confirmed, every
word, charge, fact, accusation

KoBaplopog, -od, 0, (kabapilm), a cleansing, purification; a ritual purifying or washing, a
cleansing from the guilt of sins, MKk. 1:44 kai Aéyet o0td- Opo undevi undev einmng, aAla Draye
oeaVTOV OE1EOV T® 1epel Kal Tpooéveyke mepl T0D kabapiopod cov & tpocétacev Mwiotg, ic
naptoplov avtoic, and he says to him: see that to no one nothing you should tell but go show
yourself to the priest and present for your purification, cleansing what Moses prescribed for
evidence to them

apopria, -ag, 1, a failing to hit the mark (see apaptavm). In Greek writers 1st, an error of the
understanding. 2nd, a bad action, evil deed. In the N.T. always in an ethical sense, that which is
done wrong, committed or resultant sin, an offence, a violation of the divine law in thought or in
act, some particular evil deed, 1 Jn. 3:4 T16g 0 mol®v v auaptioy Koi Thv dvopiav motel, Koi 1
apoptio €otiv 1 dvopia, everyone who practices sin also the lawlessness practices and sin is
lawlessness

momaedapevog 1 aor mid ptc nom sing masc mowé® having made

ékaBwoev 3 p sing 1 aor act ind ka®-io he sat, sat down
Ka0-ilm

1. transitive to make to sit down, to set, appoint, set, destine. Appoint, install, assign such as
in legal matters 1 Co. 6:4 Biotiké u&v odv kprripia &av Exnre Tovg £Eovdevnuévoug v i
gkkAnoiq Tovtovg kabilete; so indeed (the) matters of life if you might have legal disputes (= if
you should have legal disputes (about) matters of life), those who have no standing in the
church, those do you set up, appoint, select, lay before? = do you appoint over, set over (in
authority)?

2. intransitive; to sit down, to sit, Heb. 1:3 ékdbioev &v de€1d thg peyolwovvng év DYNnAolg
he sat, sat down, he took a seat at the right hand of the majesty in (the highest of) places

3. to have fixed one’s abode, i.e. to remain, sojourn; settle, settle down, dwell Ac. 18:11
‘ExdOioev 8¢ éviantov kal pijvag €€ diddokmv &v avtoic Tov Adyov tod Oeod and he settled down,
dwelt, lived, stayed, (there) a year and six months teaching among them the word, message, of
God

6g&10g; right, not the left (from 6&yopon, future 8é€opan, or from déxw, which is akin to
deikvop); of that hand which is inclined to take hold of as well as to point out.

peyaioovvn, -ng, 1, majesty, greatness: of the majesty of God, Heb. 1:3 ékabicev €v de&ud Ti|g
ueyaAmovvng &v vynioic he sat down at the right hand of the majesty on high

ynAg, -1, -Ov
1. high, lofty, exalted on high, Heb. 7:26 xai dbynAdtepog 1@V 0dpavdv yevouevog and



higher than the heavens, and exalted above the heavens (he is) having become = and he has been
exalted higher than the heavens; perhaps more exalted than the heavens

2. metaphorical eminent, exalted, proud, arrogant: in influence and honor, to set the mind on,
to seek high achievements (as honors and riches), to aspire, Lk. 16:15 «ai einev adtoic: Dusic
€0Te 0l SIKooDVTEG EAVTOVG EVOTIOV TAV AVOPOT®V, 0 ¢ Be0C YIvDOKEL TOG Kapdiog VUDY: OTL
10 év avOpmmolc VynAov Boélvyua évoriov Tod Bgod, and he said to them: you are the ones
justifying before men but God knows your hearts because what with men (is) exalted, highly
esteemed, prized (is)detestable before God

HEBREWS 1:4
TOGOUTE KPEITTOV YEVOUEVOS TV AyYEL®Y 60® S0pOPADTEPOV TP ADTOVG KEKAPOVOUNKEV
dvopa.

TOGOVT® KPEITTOV YEVopEVOg TV dyyéhwv having become so far, so much, better than,
superior to, the angels

6o as

dwpopatepov Tap avtovg much better, more excellent, than they (have), than theirs
KekAnpovounkev dvopa he has inherited a name

= he inherited a more excellent name than theirs

T0600TO0G, -a0T, -0dTo and -odtov, SO great, so far, so strong, so much; plural so many, so many
as to be able, etc.; of time: so long; plural so many; neuter plural so many things; tacovtov, for
so much (of price); by so much; by how much ... by so much.

KkpeitTtov and kpeicowv, -ovog, neuter -ov, comparative of kpatic, see kpdartictog, better; i.e.

1. more useful, more serviceable, preferable, better 1 Co. 11:17 Todto 8¢ mapayyéAhmv odK
gmauv®d 811 0Dk £ig 10 Kpgiosov AAMY €ic TO iocov cuvépyesbe but (in) this (next matter in which
I am) charging, instructing, | do not praise (you) because not for the better but for the worse
(when) you come together

2. kpeittov Eotuy, it IS more advantageous 1 Co. 7:9 &i 6 ovk &ykpatedovtol Yauncitoooy
Kpeittov yap oty yaufoo i tupodcOar but if they cannot control themselves, let them marry
for better it is to marry than to burn (with passion, with sexual desire)

3. more excellent, a higher standing or rank Heb. 6:9 IMencioueba 8¢ mepi HUDY dyanntoi ta
kpeiooova now we have been persuaded about you, beloved, the matters that are better

yevopevog 2 aor mid ptc nom sing masc yivopat having become, becoming

6c0¢, -1, -ov, a correlative adjective corresponding to the demonstrative tocodtog: d60g
whoever, however many, as many, as many as, whatever; 6cot the ones, as many (men) as, all,
all who, all those who; 6ca n0éAncav whatever they wanted, Mt. 17:12; £yom doovg £av LD
whoever | love, those whom I love, as many as | love, all those | love; 6covg av whoever would
used

1. of space as great as Rev. 21:16 koi 1] TOAMG TETPAY®OVOS KETTOL KOl TO UijKog avtig doov
kai 0 mAdtog and the city lies like a square and the length of it (is) also the same as, as great as
the width, breadth



2. of time references &t yap pikpov 6cov 6cov for still so very little (time, while); in a very
little while; for yet a little and a very little while; é¢ 6cov ypdvov for whatever time, time as long
as; €p doov as long as; Ro. 7:1 0 vopog kvpevet tod avBpmmov £¢ dcov ypovov (i) the law rules
over the man for as long as he lives

3. of abundance, quantity, number, multitude: doov same as, as great as, as far as, whatever;
navtec 6oot all as many as; navta doa all whatever, all that, all whoever, how many, as many
as, everything that; navta 6ca dv, all whatever; Jo. 17:7 6t ndvto doa dédwkoag pot that all
whoever you have given to me

4. of importance: 6c0, all, how great, i.e. how extraordinary, how many, how much; how
great; whatever; 6o as, inasmuch as; Ac. 9:13 doa kakd Toi¢ dyiolc cov énoincey &v
‘Tepovsoinu- how many evils to your saints he did in Jerusalem

5. of measure and degree in comparative sentences the more ... so much the more a great
deal; ¢¢ 6oov for as much as, insofar as; £¢ 6cov pév indeed inasmuch as, in view of the fact,
because truly; kai tocovtm parrov dog and all the more, and all the more as; and even more
as; and by so much more as; kab " 6cov by so much as, inasmuch as, indeed, just as; ka6 6cov
mieiova Ty just as more honor; dca €idev even all he saw, as much as he saw; oa. ...
toocodtov, how much (or, to the degree that) ... so much (or, to the same degree); Rev. 18:7 doa
£60&aoev avtnv as much as she glorified herself

oua-@opog, -ov, (d10pépm);

1. different, varying in kind, various, Heb. 9:10 Bpoduactv Koi mopacty Koi stgpopois
Bamtiopoig food and drink and various washings

2. excellent, surpassing, superlative, comparative diapopmtepoc, Heb. 8:6 Nuvi 6¢
dapopwtépag TETVYEY Asttovpyiag but now a more excellent, superior, service, ministry, he has
attained, obtained

kekAnpovounkev 3 p sing perfect act ind kinpovopém he has inherited évopo a name
KANpovopém

1. to receive a lot, receive by lot; especially to receive a part of an inheritance, receive as an
inheritance, obtain by right of inheritance; to be an heir, an inheritor, to inherit Gal. 4:30

2. universally to receive the portion assigned to one, receive an allotted portion, receive as
one’s own Or as a possession; to become partaker of, to obtain [compare English “inherit”]. 1
Co. 15:50 Todto 8¢ e, adedpoi &1t oapé kol aipa Paciieiay Ood KAnpovopficol od Suvarat
now this | declare, brothers, that flesh and blood (the) kingdom of God to inherit is not able;
Rev. 21:7 6 vik®v kKAnpovounoet tadta Koi Esopat ovtd 0e0g Kol avtog Eotan ot viog the one
overcoming, the one who is victorious will inherit these (promises, wonders) and | will be God to
him and he will be to me a son; Heb. 1:4 kexAnpovounkev dvopa he has inherited a name

HEBREWS 1:5
Tivi yap einev mote TV AyyEAmv- VIOG pov €l 60, YO oNuePOV YEYEVVIKA O€; KOl TOAV: £y®
Eoopon aOTO €ic aTépa, Kol aVTOG E0TON POl €I VIOV,

Tivv yap ginev mote 1@V ayyéhov- for to which of the angels, messengers, did he ever say, said
he at any time

vi6g pov €l 6 you are my son

&yo onqpepov yeyévvnka og; | today, this day, have begotten you?



today | have become your father?

today | have fathered you?

Koi walv- and again

£yo Eoopan a0Td cig matépa | will be to him for a father
for him | will be a Father

I will be his father

| will be to him a father

Kol avtog £6tan pot gig vidv; and he will be to me for a son?
and he will be my son?

and he shall be to me a son?

gimev 3 p sing 2 aor act ind eimov he said, did he moté ever say ... ?

wote, direct interrogative adverb, when? at what time? until when? €wog note, how long?

ayyehog, -ov, 0, a messenger, envoy, angel, one who is sent: Mt. 11:10.

1. a messenger, envoy, who is sent: Mt. 11:10 obtog 8otv mepi o0 yéypamtat: idod &yd
ATOGTEAA® TOV &yyeAOV OV TTPO TPOCAHTOV GOV, O KOTAGKEVAGEL TNV 030V 6oL EUnpochev Gov
take note, I am sending my messenger ahead of you who will make ready your road ahead of you

2. In the Scriptures, both of the O.T. and of the New, one of that host of heavenly spirits that
wait upon the monarch of the universe, and are sent by him to earth to carry out his purposes
Mt. 4:6 £i vidg &l Tod Ogod, Pdde ceavTOV KéTm- Yéypamtal yop 8Tt Toig dryyéholg ovtod
évteheiton mepi oov If you are (the) Son of God throw yourself down, for it has been written that
his angels he will command about you

3. Moreover, the angels are sent to make God’s purposes known to people LK. 1:11, 13 doOn
8¢ avtd dyyerog Kupiov E6thg 8k Se&idv Tod Buslactnpiov Tod Buduortog ... einev 88 Tpdg
avTOV O Ayyelog: un eoPod, Zayapia, 616t ionkovcdn 1) 6éncic Gov, Kai 1 yovi cov Elcdfet
yevvnoel vidv cot and was seen by him an angel of (the) Lord standing at (the) right side of the
altar for the incense ... and the angel said to him: do not fear, Zachariah, because your prayer
has been heard and your wife Elizabeth will give birth to a son for you

4. Attending angels of individuals are mentioned in Mt. 18:10, Ac. 12:15 and 1 Co. 11:10.

1 Co. 11:10 opeirer 1} yovn €€ovoiav Exev €mt Thig KePaAfg d1d ToLG dyyéhovg the woman ought
to have (a symbol of) authority on the (her) head because of the angels (who veil their faces
before Jehovah, Isa. 6:2.))

5. Certain angels proved faithless to the trust committed to them by God, and have given
themselves up to sin, 2 Pet. 2:4 Eiyap 0 0e0g dyyérov apoaptnodviov ovk éesicaro for if God
did not spare angels who sinned

€1 2 p sing pres act ind ipi you are

o0, pronoun of the second person; plural bueic. The nominatives oo and vueig are expressed for
emphasis—before a vocative, as oo BnOieén, Mt. 2:6; ov noudiov, LK. 1:76.

cinpepov adverb, today, this day, this very day.



veyévvnko, 1 p sing perfect act ind yevvao | have begotten o€ you
£oopon 1 p sing fut mid ind gipi | will be avT® €ig matépa to him for a father, his father

Kol avtog E6tan pou ig vidv and he will be to me for a son
avTog, -1, -0

1. self: yourself, himself, itself, ourselves.

2. the same when used with the article 6 avtdg, 1| avty, 1O avTo: 6 avTOg AdYog the same
word, v avtv ayannv the same love, Phil 2:2, 6 avtog koprog, the same Lord, 1 Cor 12:5.
avtog often receives a slightly greater emphasis and can be rendered very, very same, just,
exactly.

3. avtog can have the force of a simple personal pronoun of the third person, corresponding
to the unemphatic he, she, it, they; and that him, her, it, them, his, hers: 6 matnp avtod his father
Mt 7:9; atog yap cdoet Tov Aaov avtod for he will save his people Mt. 1:21; kai Emtiudv odvk
elo. avta Aokeiv, and He would not allow them to speak Lk. 4:41.

£otan 3 p sing fut mid ind &ipi he will be pou gig viév to me for a son
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